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meg
una cucina giovane con un design ricercato che con le

spalle dai bordi arrotondati ricorda gli anni '50. 
easy nell'anta in laminato, il programma si sviluppa con
due finiture: il larice, in quattro colori, che riproduce
l'essenza con una piacevole sensazione tattile grazie

alla venatura in rilievo, ed il noce. L'originale utilizzo di
elementi a giorno, mensole e pannelli crea aree in cui 

si compenetrano living e zona cottura, sposando il trend
della cucina-soggiorno. 

>a youthful kitchen with a refined design that, thanks to its side panels with rounded edges, reminds 
one of the 50s. Easy in its laminate door, the programme offers two finishes: larch, in four colours, that
reproduces this wood type with a pleasant feel thanks to the raised grain, and walnut. The original use 
of open elements, shelves and panels creates areas in which the living room and the kitchen blend into each
other, in perfect harmony with the kitchen-living room trend.  >une cuisine jeune avec un design
recherché qui, avec ses montants aux bords arrondis, rappelle les années 50. Easy dans la porte en stratifié, 
le programme est proposé en deux finitions: le mélèze, décliné en quatre coloris au choix et reproduisant
l’essence du bois avec une agréable sensation tactile grâce aux veinures en relief, et le noyer. L’utilisation
originale d’éléments ouverts, d’étagères et de panneaux crée des zones où le living et la zone de cuisson
s’interpénètrent, en épousant la tendance de la cuisine-séjour.  >Eine jugendliche Küche
mit raffiniertem Design, die durch die Seitenteile mit abgerundeten Kanten stark an die 50er Jahre erinnert.
Gemeinsam mit der Tür Easy aus Laminat wird das Programm in zwei Ausführungen angeboten: Lärche in
vier Farbvarianten, die bei der Berührung dank der deutlich spürbaren Maserung das Gefühl echten Holzes
schenkt, und Nussbaum. Die ausgefallene Verwendung der offenen Elemente, Borde und Platten schafft
Lösungen, in denen Wohnbereich und Kochzone miteinander verschmelzen.  >Una cocina joven
con diseño elegante y costados con cantos redondeados con regusto años cincuenta. Easy por su puerta de
laminado, el programa está disponible en dos acabados: alerce, en cuatro colores, que reproduce 
la madera con un tacto agradable gracias a la veta en relieve, y nogal. El uso original de módulos abiertos,
estantes y paneles da vida a zonas donde se conjugan la zona de estar con la de cocción, combinando 
el trend de la cocina con el cuarto de estar.
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meg>01

Larice bianco

anta base larice bianco. maniglia Filo alluminio lucido.
top Solid color superslim bianco, spessore 1 cm. 

mensole larice bianco, spessore 4 cm. spalle con bordo
arrotondato. cappa Jumbo isola. 

white larch White larch base unit door. Polished aluminium Filo handle.
Solid color superslim, 1 cm thick, white top. 4 cm thick white larch shelves.
Supporting side panels with a rounded edge. Jumbo island hood.  mélèze
blanc Porte des éléments bas décor mélèze blanc. Poignée Filo en aluminium
brillant. Plan de travail Solid color superslim, épaisseur 1 cm. Étagères décor
mélèze blanc, épaisseur 4 cm. Montants avec bords arrondis. Hotte îlot Jumbo.
lärche weiß Tür für Unterschrank in Lärche Weiß. Griff Filo in 
Aluminium glänzend. Abdeckplatte Solid Color superslim in Weiß, Stärke 1 cm. 
Borde in Eiche Weiß, Stärke 4 cm. Seitenteile mit abgerundeten Kanten.
Insel-Dunstabzugshaube Jumbo.  alerce blanco Puerta de mueble bajo 
en alerce blanco. Tirador Filo de aluminio pulido. Encimera Solid color blanco
superslim, de 1 cm de grosor. Estantes de alerce blanco, de 4 cm de grosor.
Costados con canto redondeado. Campana Jumbo de isleta.
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all'isola centrale si accostano strutture a giorno con spalle stondate, in un connubio che aggiunge nuovi spazi funzionali in cucina 
e crea inediti legami con la zona living. Gli elementi a giorno, in finitura larice moro, generano eleganti contrasti di colore, oppure, se scelti
nella stessa colorazione delle basi, blocchi cromaticamente uniformi.  >Open structures with rounded side panels are fitted alongside
the central island in a combination that adds new practical spaces to the kitchen and creates original links with the living room. 
The dark larch finish open elements create elegant colour contrasts, or, if chosen in the same colour as the base units, blocks of even
colours.  >Les structures ouvertes avec montants arrondis se marient à l’îlot central, en ajoutant de nouveaux espaces fonctionnels
à la cuisine et en créant des liens inédits avec la zone living. Les éléments ouverts déclinés décor mélèze foncé produisent d’élégants
contrastes de couleur tandis que s’ils sont déclinés dans la même teinte que les éléments bas, ils forment des blocs chromatiques uniformes.  
>das zentrale inselelement setzt sich in offenen Strukturen mit abgerundeten Seitenteilen fort, die der Küche neue funktionelle
Ablageflächen schenken und einen ungewohnten Übergang zum Wohnbereich darstellen. Die offenen Elemente in Ausführung Lärche
Dunkelbraun schaffen elegante Farbkontraste oder bilden bei Varianten in Farbe der Unterschränke farblich gleichförmige Blöcke.  
>la isleta central se combina con módulos abiertos con costados redondeados, realizando un conjunto que agrega nuevos espacios
funcionales a la cocina y produce inéditos enlaces con la zona de estar. Los elementos abiertos, con acabado en alerce marrón, dan lugar 
a elegantes contrastes de colores, o también, si se eligen en la misma tonalidad de los muebles bajos, a conjuntos cromáticos uniformes.
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La cucina ora è senza spigoli. Le spalle di basi, colonne ed elementi a giorno possono anche avere il bordo arrotondato: una scelta che
connota la cucina in maniera fluida ed elegante.  >the kitchen now has no sharp edges. The side panels of base unit, tall units and open
elements are also available with a rounded edge: a choice that gives the kitchen a flowing and elegant appearance.  >La cuisine existe
désormais sans arêtes. Les montants des éléments bas, des armoires et des éléments ouverts peuvent également avoir le chant arrondi: 
un choix qui caractérise la cuisine de manière fluide et élégante.  >Die Küche ist jetzt kantenfrei. Die Seitenteile der Unterschränke,
Hochschränke und der offenen Elemente können auch mit abgerundeter Kante ausgeführt werden: eine Wahl, die der Küche eine fließende
und elegante Linie verleiht.  >ahora la cocina es sin aristas. Los costados de muebles, columnas y módulos abiertos pueden tener 
el canto redondeado: una opción que caracteriza la cocina de forma esbelta y elegante.
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Di tendenza living le basi e le colonne che arrivano fino a terra, senza zoccolo e con i piedini a scomparsa.  >the base and 
tall units that reach the floor without a plinth and with concealed feet are a trend taken from the living room.  >Les éléments bas 
et les armoires posant jusqu’au sol, sans socle et avec pieds non apparents, sont tendance living.  >Die sockellosen direkt am
Boden stehenden Unter- und Hochschränke entsprechen dem aktuellen Wohntrend und sind mit verdeckt montierten Stellfüßen
ausgestattet.  >De tendencia living los muebles bajos y las columnas que llegan hasta el suelo, sin zócalo y con patas ocultas.
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Nella zona a giorno, pensili, mensole e basi formano piani di altezze diverse, giochi di pieni e vuoti, illuminati dalle luci sottopensile.
>in the lounge area, wall units, shelves and base units form surfaces at various heights and full and empty spaces illuminated by the
under wall unit lights.  >dans la zone séjour, les éléments hauts, les étagères et les éléments bas sont agencés à différentes hauteurs,
en formant un jeu de plein et de vide illuminé par les éclairages sous-hauts.  >im Wohnbereich, bilden die Wandschränke, Borde und
Unterschränke unterschiedliche Höhen, die offenen und geschlossenen Bereiche werden durch die Nischenbeleuchtung ins rechte Licht
gesetzt.  >en la zona de estar, los colgantes, los estantes y los muebles bajos forman unos planos de distinta altura, juegos de llenos 
y vacíos, iluminados por las luces bajo colgante.  
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Nella nuova anta vetro con telaio 2x2, il profilo ridisegnato in alluminio opaco, lucido, bianco o bruno incornicia il vetro laccato
bianco o screen oppure un pannello in metacrilato.  >in the new glass door with its 2x2 frame, the matt, polished or brown
aluminium profile creates a frame for the white lacquered, the screen glass or a methacrylate panel.  >Sur la nouvelle porte
vitrée avec cadre 2x2, le profil redessiné en aluminium mat, brillant, blanc ou brun encadre soit un verre laqué blanc ou Screen soit 
un panneau en méthacrylate.  >Bei der neuen Glastür mit Rahmen 2x2 fasst das aus mattem, glänzendem, weißem oder braunem
Aluminium bestehende Profil weiß lackiertes Glas, Screenglas oder eine Platte aus Methacrylat ein.  >En la nueva puerta de
cristal con marco de 2x2, el perfil dibujado en aluminio mate, pulido, blanco o marrón enmarca el cristal laqueado en blanco o screen 
o también un panel de metacrilato.
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noce

anta base noce senza maniglia. anta colonne e pensili
Luce vetro laccato caffè con telaio alluminio opaco. 
top laminato bianco con bordo abs e mensole laminato

bianco, spessore 4 cm. cappa Cubia isola. 

walnut Walnut base unit door without a handle. Luce tall unit and wall unit
doors in coffee lacquered glass with matt aluminium frame. White laminate 
top with ABS edge and 4 cm thick white laminate shelves. Cubia island hood.
noyer Porte des éléments bas décor noyer sans poignée. Porte des armoires 
et des éléments hauts Luce en verre laqué café avec cadre en aluminium mat.
Plan de travail en stratifié blanc avec chant en ABS et étagères en stratifié blanc,
épaisseur 4 cm. Hotte îlot Cubia.  nussbaum Tür für Unterschrank 
in Nussbaum ohne Griff. Tür für Hochschränke und Wandschränke Luce mit
lackiertem Glas Farbe Kaffee und mattem Aluminiumrahmen. Abdeckplatte 
in Laminat Weiß mit ABS-Kante und Borde in Laminat Weiß, Stärke 4 cm.
Insel-Dunstabzugshaube Cubia.  nogal Puerta de mueble bajo nogal sin
tirador. Puertas de columnas y colgantes Luce con cristal laqueado café y marco
de aluminio mate. Encimera de laminado blanco con canto de Abs y estantes de
laminado blanco, de 4 cm de grosor. Campana Cubia de isleta.
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La finitura noce, coordinata su basi ed elementi a giorno, crea ambienti caldi ed avvolgenti. Il top e le mensole con luce integrata 
si fondono nella struttura a giorno in un accostamento ricercato e di tendenza fra il bianco ed il noce.  >The walnut finish, 
co-ordinated on base units and open elements, creates warm and cosy environments. The top and shelves with their integrated light blend
with the open structure in a refined and trendy combination in white and walnut.  >La finition noyer, utilisée pour les éléments bas 
et les éléments ouverts crée des ambiances chaudes et enveloppantes. Le plan de travail et les étagères avec éclairage intégré se fondent 
dans la structure ouverte pour créer une association recherchée et tendancielle entre le blanc et le noyer.  >die ausführung
nussbaum, bei den Unterschränken und offenen Elementen schafft Räume mit einer warmen, heimeligen Ausstrahlung. Die Abdeckplatte
und die Borde mit integrierter Beleuchtung verschmelzen mit dem offenen Element und bilden eine ausgesuchte und trendige Kombination
zwischen den Farben Weiß und Nussbaum.  >El acabado en nogal, a juego en los muebles bajos y los módulos abiertos, da lugar 
a ambientes cálidos y envolventes. La encimera y los estantes con luz integrada se conjugan en la estructura abierta dando vida a una
combinación preciosa y de tendencia entre el blanco y el nogal.
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Le spalle con bordo arrotondato sono una peculiarità di Meg: anche il top viene lavorato in modo tale da seguire questa conformazione,
regalando alla cucina un'atmosfera “morbida”.  >the side panels with their rounded edges are a feature of Meg: the top is rounded
off so as to follow the shape, giving the kitchen a “soft” appearance.  >Les montants avec bords arrondis sont une caractéristique de
Meg: le plan de travail est lui aussi réalisé de manière à avoir cette même conformation, en offrant à la cuisine une atmosphère « douce ».
>die seitenteile mit abgerundeten Kanten sind eine Besonderheit von Meg: Auch die Abdeckplatte wird auf dieselbe Weise
bearbeitet, um der Formgebung zu folgen und der Küche eine “weiche” Atmosphäre zu verleihen.  >Los costados con canto
redondeado son una peculiaridad de Meg: también la encimera sigue esta conformación, para brindar a la cocina una atmósfera “suave”. 
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i frontali della cucina sono senza maniglia, per una maggiore pulizia nel design. L'apertura di cassetti e cestoni è servo-assistita da 
un meccanismo push-pull elettrico, che, reagendo ad una leggera pressione, espelle l'elemento di contenimento.  >the fronts of the
kitchen are without handles for a cleaner line. Drawer and jumbo drawer opening is assisted by an electric push-pull mechanism which, 
by reaction to a light pressure, opens up the unit.  >Les façades de la cuisine sont sans poignée pour une plus grande pureté du design.
Les tiroirs et des casseroliers sont assistés par un mécanisme électrique « push-pull » qui, en réagissant à une légère pression, déclenche leur
ouverture.  >die fronten der Küche besitzen keinen Griff und betonen die Reinheit des Designs. Die Schubladen und Schubkästen sind
mit der elektrischen Öffnungsunterstützung Push-Pull ausgestattet, die auf leichten Druck reagiert und das Stauraumelement automatisch
herausschiebt.  >Los frentes de la cocina no tienen tiradores, para un diseño más limpio. Los cajones y caceroleros se abren gracias a
un mecanismo push-pull eléctrico que, accionado por una ligera presión, saca el elemento de almacenamiento.

Hi_Res: meg_29



30 >31 meg

noce 
walnut 
noyer 
Nussbaum 
nogal

Hi_Res: meg_30



meg>03

larice naturale

anta base larice naturale. maniglia Plane alluminio
lucido. top laminato larice naturale con bordo 

abs e mensole laminato larice naturale, spessore 4 cm.  
spalle larice naturale con bordo arrotondato. 

cappa Mira isola. 

natural larch Natural larch base unit door. Polished aluminium 
Plane handle. Natural larch laminate top with an abs edge and 4 cm thick natural
larch laminate shelves. Natural larch side panels with rounded edges. Mira island
hood.  mélèze naturel Porte des éléments bas décor mélèze naturel.
Poignée Plane en aluminium brillant. Plan de travail en stratifié décor mélèze
naturel avec chant en ABS et étagères en stratifié décor mélèze naturel, épaisseur
4 cm.  Montants décor mélèze naturel avec bords arrondis. Hotte îlot Mira.
lärche natur Tür für Unterschrank in Lärche Natur. Griff Plane in
Aluminium glänzend. Abdeckplatte in Lärche Natur mit ABS-Kante und 
Borde in Laminat Lärche Natur, Stärke 4 cm. Seitenteile in Lärche Natur 
mit abgerundeter Kante. Insel-Dunstabzugshaube Mira.  alerce natural
Puerta de mueble bajo en alerce natural. Tirador Plane en aluminio pulido.
Encimera de laminado alerce natural con canto de Abs y estantes de laminado
alerce natural, de 4 cm de grosor. Costados de alerce natural con canto
redondeado. Campana Mira de isleta.
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Un interessante gioco di mensole dove i ripiani di spessore 4 cm possono terminare con una spalletta laterale destra o sinistra:
un’originale reinterpretazione della classica mensola sia per la cucina che per il soggiorno.  >an interesting shelving
combination in which the 4 cm thick shelves can have a small right or left-hand side panel on the end: an original makeover of the
typical shelf both for the kitchen and for the living room.  >Un intéressant jeu d’étagères de 4 cm d’épaisseur pouvant terminer
avec un montant latéral droit ou gauche: une originale réinterprétation de l’étagère classique adaptée tant pour la cuisine que pour le séjour.
>ein interessantes wechselspiel mit Borden Stärke 4 cm, die rechts oder links in einem niedrigen Seitenteil enden können: 
Eine ausgefallene Neuinterpretation des klassischen Ablagebords, die sowohl in der Küche als auch im Wohnraum eine gute Figur macht.
>Un interesante juego de estantes in which the 4 cm thick shelves can have a small right or left-hand side panel on the end: 
an original makeover of the typical shelf both for the kitchen and for the living room. 
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il piano cottura ed il lavello incassati a filo conferiscono un'estetica minimalista alla zona lavoro, caratterizzando la cucina 
con essenzialità.  >the flush-fitted hob and sink give a minimalist and essential appearance to the worktop, giving the kitchen an
essential appeal.  >La table de cuisson et l’évier encastrés à fleur du plan donnent une esthétique minimaliste à la zone de travail, 
en caractérisant la cuisine avec simplicité.  >Die Kochmulde und die Spüle sind flächenbündig eingebaut und verleihen der Arbeitszone
ein minimalistisches Aussehen, das die Wesentlichkeit der Küche betont.  >La placa de cocción y el fregadero enrasados confieren 
una estética minimalista a la zona de trabajo, caracterizando la cocina con esencialidad.



inserite nell'isola centrale, le originali librerie offrono la libertà di comporre insoliti ambienti. Con Meg spazio a nuove
soluzioni estetiche: ora è possibile armonizzare tutti i componenti della cucina scegliendo una stessa finitura per ante, spalle, top, mensole 
e zoccoli.  >fitted in the central island, the original bookcases offer freedom to compose unusual environments. Meg gives you
space and new aesthetic solutions: it is now possible to harmonise all the kitchen components by choosing the same finish for doors, sides,
tops, shelves and plinths.  >insérées dans l’îlot central, les originales bibliothèques offrent la liberté de composer des
agencements insolites. Meg donne libre cours à de nouvelles solutions esthétiques: il est maintenant possible d’harmoniser tous les éléments
de la cuisine en choisissant la même finition pour les portes, pour les montants, pour le plan de travail, pour les étagères et pour le socle.
>Die in das zentrale inselelement, eingefügten Bücherregale ermöglichen die Planung ungewöhnlicher Raumsituationen. 
Meg lässt viel Spielraum für neue ästhetische Lösungen: Durch die Wahl einer einzigen Ausführung für Türen, Seitenteile, Abdeckplatte,
Borde und Sockel können jetzt alle Möbelteile der Küche harmonisch aufeinander abgestimmt werden.  >Incorporadas a la isleta
central, las originales librerías ofrecen la máxima libertad de crear ambientes inusuales. Con Meg se puede optar por nuevas soluciones
estéticas: ahora es posible combinar todos los componentes de la cocina eligiendo el mismo acabado para puertas, costados, encimeras,
estantes y zócalos.
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larice moro - rosso rubino

anta base larice moro e rosso rubino. gola alluminio
bruno. top laminato larice moro con bordo abs e mensole

laminato larice rosso rubino, spessore 4 cm. cappa
Orizzonte Hip.

dark brown - ruby red larch Dark brown and ruby red larch base unit
door. Brown aluminium grip recess. Dark brown larch top with abs edge 
and 4 cm thick ruby red larch laminate shelves. Orizzonte Hip hood.  
mélèze foncé - rubis Porte des éléments bas décor mélèze foncé et
mélèze rubis. Gorge en aluminium brun. Plan de travail en stratifié décor mélèze
foncé avec chant en ABS et étagères en stratifié décor mélèze rubis, épaisseur 
4 cm. Hotte Orizzonte Hip.  lärche dunkelbraun - rubinrot
Tür für Unterschrank in Lärche Dunkelbraun und Rubinrot. Hohlkehle aus
braunem Aluminium. Abdeckplatte in Lärche Dunkelbraun mit ABS-Kante und
Borde in Laminat Lärche Rubinrot, Stärke 4 cm. Dunstabzugshaube Orizzonte
Hip.  alerce marrón - rojo rubí Puerta de mueble bajo en alerce 
marrón y rojo rubí. Ranura de aluminio oscuro. Encimera de laminado alerce
marrón con canto de Abs y estantes de laminado alerce rojo rubí, de 4 cm de
grosor. Campana Orizzonte Hip.
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larice moro - rosso rubino 
dark brown - ruby red larch 
mélèze foncé - rubis
Lärche dunkelbrown - rubinrot
alerce marrÓn - rojo rubì 
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soluzioni pratiche: il meccanismo twin-corner permette di collocare la dispensa anche negli angoli più nascosti e di renderne
facilmente accessibile il contenuto. La mensola snack raddoppia lo spazio d'appoggio proponendo nuovi spazi conviviali.  >practical
solutions: the twin-corner mechanism allows you to fit a larder even in the most concealed corner of the kitchen and to make its
contents easily accessible. The snack bar doubles the surfaces available and offers new spaces for sharing food.  >des solutions
pratiques: le mécanisme twin-corner permet d’installer l’armoire à provisions même dans les angles les plus cachés et d’en rendre le
contenu facilement accessible. Le plan snack redouble l’espace de dépose en proposant de nouveaux espaces pour la convivialité.
>Praktische Lösungen: Der Drehmechanismus Twin-Corner erlaubt die Unterbringung des Vorratschranks auch in den
verborgensten Ecken und garantiert mühelosen Zugriff auf den Inhalt. Die Snacktheke verdoppelt die Ablagefläche und bietet viel Platz 
für ein zwangloses Miteinander.  >Soluciones prácticas: el mecanismo twin-corner permite colocar la despensa hasta en los rincones
más apartados, haciendo que su contenido sea de fácil acceso. La barra de desayunos redobla la superficie de apoyo proponiendo nuevos
espacios para la comida.
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al larice moro, coordinato su ante e top, viene abbinato un elegante dettaglio: l'alluminio bruno. Utilizzato come finitura per la gola 
e gli zoccoli, si ritrova piacevolmente anche nella barra portaoggetti.  >dark brown larch, co-ordinated on the doors and top, 
is combined with an elegant detail: brown aluminium. Used as a finish for the grip recess and for the plinths, it is pleasant to find it on 
the kitchen utensil hanging rail too.  >le mélèze foncé, choisi pour les portes et pour le plan de travail, est allié à un élégant détail:
l’aluminium brun. Utilisé pour la gorge et pour les socles, on le retrouve avec plaisir comme finition de la barre de crédence.
>Die bei Türen und Abdeckplatte eingesetzte Farbe Lärche Dunkelbraun erhält ein elegantes Detail: braunes Aluminium. 
Die Ausführung der Hohlkehlen und Sockel findet sich auch bei der Hängeschiene für Küchenutensilien wieder.  >El alerce marrón,
a juego en las puertas y la encimera, se conjuga con un pormenor elegante: el aluminio oscuro. Utilizado como acabado para la ranura 
y los zócalos, lo volvemos a encontrar de forma placentera también en la barra portautensilios.
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con l'accostamento di larice moro e rosso rubino, Meg è capace di cambiare carattere: la scelta di un bordo non arrotondato 
ed il contrasto acceso fra i colori le conferiscono un aspetto deciso.  >by combining dark brown and ruby red larch, Meg is able to
change character: the choice of a non-rounded edge and the bright colour contrast give it a bold appearance.  >grâce au mariage 
du mélèze foncé et du mélèze rubis, Meg est capable de changer de caractère: le choix du chant non arrondi et le contraste marqué 
entre les couleurs lui donnent un aspect fort.  >Durch die Kombination der Ausführung Lärche in Dunkelbraun und Rubinrot 
ändert Meg ihren Charakter: Der Verzicht auf eine abgerundete Kante und der lebhafte Kontrast zwischen den Farben geben ihr ein
entschiedenes Aussehen.  >Combinando alerce marrón y rojo rubí, Meg puede cambiar su carácter: el canto recto y el evidente contraste
entre los colores le aportan un aspecto decidido.
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noce

anta base noce. maniglia filo alluminio lucido. 
ante colonne luce vetro laccato bianco con telaio

alluminio lucido. top e spalle bianco, spessore 4 cm.
penisola noce, spessore 4 cm. cappa ovale isola. 

sedia monoscocca bianca.

walnut Walnut base unit doors. Polished aluminium Filo handle. Luce tall unit
doors in white lacquered glass with polished aluminium frame. 4 cm thick top
and side panels. 4 cm thick walnut peninsular unit. Ovale island hood. White
Monoscocca chairs.  noyer Porte des éléments bas décor noyer. Poignée Filo 
en aluminium brillant. Porte des armoires Luce en verre laqué blanc avec cadre
en aluminium brillant. Plan de travail et montants coloris blanc, épaisseur 4 cm.
Table repas en épi décor noyer, épaisseur 4 cm. Hotte îlot Ovale. Chaise
monocoque blanche.  nussbaum Tür für Unterschrank in Nussbaum. 
Griff Filo in Aluminium glänzend. Türen für Hochschränke Luce mit lackiertem
Glas Farbe Weiß und glänzendem Aluminiumrahmen. Abdeckplatte und
Seitenteile in Weiß, Stärke 4 cm. Halbinselelement in Nussbaum, Stärke 4 cm.
Ovale Insel-Dunstabzugshaube. Stuhl Monoscocca in Weiß.  nogal Puerta de
mueble bajo nogal. Tirador Filo de aluminio pulido. Puertas de columnas Luce
con cristal laqueado blanco y marco de aluminio pulido. Encimera y costados en
blanco, de 4 cm de grosor. Península nogal, de 4 cm de grosor. Campana Ovale
de isleta. Silla Monoscocca blanca.
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nell'isola centrale piano cottura e lavello sono incassati a filo. La macchina per il caffè ed il forno emergono dal bianco delle
colonne, ma allo stesso tempo si integrano perfettamente in esse grazie al minimalismo del design.  >in the central work island
piano cottura e lavello sono incassati a filo. La macchina per il caffè ed il forno emergono dal bianco delle colonne, ma allo stesso tempo 
si integrano perfettamente in esse grazie al minimalismo del design.  >dans l’îlot central la table de cuisson et l’évier sont encastrés
à fleur du plan. La machine à café et le four ressortent dans la façade blanche de l’armoire mais, en même temps, ils s’intègrent
parfaitement grâce au minimalisme du design.  >die Kochmulde und die Spüle sind flächenbündig im zentralen Inselelement eingebaut. 
Die Kaffeemaschine und der Backofen heben sich vom Weiß der Hochschränke ab und sind durch ihr minimalistisches Design dennoch
perfekt integriert.  >La isleta central alberga la placa de cocción y el fregadero enrasados. La cafetera exprés y el horno destacan
respecto al blanco de las columnas, sin embargo se integran perfectamente en éstas gracias a su diseño minimalista.
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meg dà spazio ad inedite progettualità in cucina, come le basi alte 84 cm con zoccolo di 8 cm che assumono dimensioni del tutto rinnovate.
Nella pagina seguente, i due piani penisola si incrociano creando un'estensione di spazio utilizzabile anche come tavolo.  >meg leaves room
for original kitchen planning, like the 84 cm high base units with their 8 cm plinth that take on completely renewed dimensions. On the
following page, the two peninsular unit tops meet, creating a space-extension that can also be used as a table.  >meg donne libre cours à
d’inédits agencements dans la cuisine, comme les éléments bas de 84 cm de haut avec socle de 8 cm qui offrent de toutes nouvelles
dimensions. Dans la page suivante, les deux épis se croisent en créant un prolongement pouvant également être exploité comme table repas.
>meg lässt viel Raum für unerwartete Küchenentwürfe, ein Beispiel sind die 84 cm hohen Unterschränke mit Sockel von 8 cm, die völlig
neue Größenmaßstäbe setzen. Auf der folgenden Seite überkreuzen sich zwei Halbinselplatten, die dadurch gewonnene Fläche kann auch
als Tisch genutzt werden.  >meg da espacio a novedosos proyectos para la cocina, por ejemplo con los muebles bajos de 84 cm de alto con
zócalo de 8 cm y medidas completamente revisadas. En la página sucesiva, los dos planos de la península se cruzan ampliando el espacio
que también se puede usar en lugar de la mesa.
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living

anta base larice moro e vetro luce bianco. 
maniglia filo alluminio lucido. top vetro bianco, spessore

1 cm. basi con piedini a scomparsa h 5 mm.

living Dark brown larch base unit doors and white Luce glass. Polished
aluminium Filo handle. 1 cm thick white glass top. Base units with concealed 
h 5 mm feet.  living Porte des éléments bas décor mélèze foncé et verre 
Luce blanc. Poignée Filo en aluminium brillant. Plan de travail en verre blanc,
épaisseur 1 cm. Éléments bas avec pieds non apparents h. 5 mm.
wohnbereich Tür für Unterschrank in Lärche Dunkelbraun und Glas Luce
in Weiß. Griff Filo in Aluminium glänzend. Abdeckplatte aus weißem Glas,
Stärke 1 cm. Unterschränke mit verdeckt montierten Stellfüßen H. 5 mm.
living Puerta de mueble bajo en alerce marrón con cristal Luce blanco.
Tirador Filo de aluminio pulido. Encimera de cristal blanco, de 1 cm de grosor.
Mueble bajo con patas ocultas, de 5 mm de alto.
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Meg si distingue anche per l'ampio uso di mensole, strutture a giorno, colonne e basi a terra capaci di arredare piacevolmente gli ambienti
living. Le scaffalature di Meg si possono abbinare alle ante del modello Luce, per esprimere uno stile giovane ed originale; per un ambiente
più sobrio, colonne, pensili, mensole e basi possono essere nella stessa finitura e colore.  >meg also distinguishes itself for the widespread use
of shelves, open structures, tall units and floor-standing base units capable of pleasantly furnishing the living room. The Meg shelving unit
can be used with the Luce model doors for a young and original style. For a more sober style, tall units, wall units, shelves and base units are
available in the same finish and colour.  >meg se distingue également par sa vaste utilisation d’étagères, de structures ouvertes, d’armoires et
d’éléments bas au sol, capables de meubler agréablement le living. Les rayonnages de Meg peuvent s’allier aux portes du modèle Luce pour
exprimer un style jeune et original. Pour des ambiances plus sobres, les armoires, les éléments hauts, les étagères et les éléments bas peuvent
avoir la même finition et la même teinte.  >meg zeichnet sich auch durch den großzügigen Einsatz von Borden, offenen Strukturen und am
Boden stehenden Hoch- und Unterschränken aus, die zur Einrichtung alle Wohnbereiche geeignet sind. Die Regale von Meg können mit
den Türen des Modells Luce kombiniert werden und werden so zum Sinnbild eines jugendlichen und originellen Wohnstils; wer nüchterne
Räume bevorzugt, wählt Hochschränke, Borde und Unterschränke in einer Ausführung und Farbe.  >meg se caracteriza también por 
el amplio uso de estantes, módulos abiertos, columnas y muebles hasta el suelo que saben decorar agradablemente los cuartos de estar. 
Las estanterías de Meg se pueden combinar con las puertas del modelo Luce, para manifestar un estilo joven y original; y para un ambiente
más sobrio, las columnas, los colgantes, estantes y muebles bajos pueden tener el mismo acabado y la misma tonalidad.
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